
M ev. T heun ie  van  der M erw e  
RAU (T aald iens)
TIPERING  VAN W O LF, W O L F  H O E  L A A T  IS  D I T ?  (HENNIE  
AUCAMP)*
1. INLEIDING
W a n n e e r  ’n abstraksie  v an  d ie  kcnm erkc  v an  d ie  m o d e rn e  k o r tve rhaa l  
g e m a a k  w o rd  (’n genologiese bcgrensing  dus), is korthe id ,  w a t  s a a m h a n g  
m e t  enke lhe id ,  d ie  opva l iends te  aspek. H ie rd e u r  verkry  d ie  kor tve rhaa l  
b ow en a l  ’n heg te  s t ru k tu u r  terwyl alle a n d e r  kenm erke  van  d ie  k o r tve rhaa l  
ook wesentlik d e u r  d ie  kor the id  beïnv loed  w ord. Die g cab s trahe erde  
k enm erke  van  d ie  kortverhaa l  as siibgenre kan  soos volg (kripties) saam geva t  
word; .

— W eg brek ing  v an  ’n  sterk epiese gebeure lyn : D it  g a a n  dus om  die 
u i tb ee ld in g  v an  ’n  enkele  beslissende s ituasie o f  m o m e n t  in d ie  lewe v an  ’n 
gewone mens.

— T ydsh an te r in g ;  D a a r  w ord  w ein ig tip iese  epiese ty d a a n g e t r e f o m d a t  ’n 
toe s tand  van  tyd loosheid  by u its tek  geskik is by d ie  u itbee ld ing  v an  ’n 
oomblik.

— R u im te :  D it w ord  gekenm erk  d e u r  ’n  komplekse en gem tegreerdc  
aard .

— V erteller:  D ie  gediss ip lineerde verte l le r  r a p p o r te e r  b loot die geheure  
w at  v a n u i t  ’n enkele bewussyn beleef word.

— K arak te r ise r ing :  D it  g a a n  e e rd e r  om  volledigc k a ra k te ro p e n b a r in g  as 
k arak te ron tw ikke ling  o m d a t  d ie  gebeure  tot ’n enkele oom blik  beperk  is.

— W oordg eb ru ik :  D a a r  w ord  g ekonsen tree r  op  d ie  presiese en die 
noodsaaklike ,  en  d ie  doel v a n  d ie t aa l  is n ie  o m  te v c rk la a r  nie, m a a r  ee rd e r  
o m  te suggereer en  derha lw e  in te rp re tas iem oon tl ikhede  c o p  te laat.

D ie kor the id  is dus  veran tw o ord e l ik  v ir  d ie  k o m p a k te  s t ru k tu u r  wat ’n 
inv loed  op  al d ie  s t r u k tu u r e l e m e n te  u itoefen . D i t  is in d ie lig v an

* U it l r e k s r l  u it  ’ii v e rh a n d c lin f ;  v ir  M A  (A frik a a n .s -N c d e rla n d s) , P H  v ir  ( ’ H O , g c tile l 
Tiperittg en f;ennlogie\e otidenkeidin/i ran moderne A  frikaanse kort prosmiukke.
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bogenoem de  abstraksie d a t  d ie  aanwesigheid  van  die kenm erke  op  ’n 
eklektiese wyse a a n  d ie  h a n d  van  ’n m o derne  kortvcrhaa l  gcillustreer gaan  
word.

Alhoevi'el H enn ie  A u c a m p  se kortverhale  verantw oordelik  was vir die 
o n ts ta a n  van  d ie  te rm  “ kor tkuns” , veroorsaak dit baie m in d e r  rad ikale  
nuw e term skeppinge  en w ord  d a a r  m eer  s taa tgem aak  o p  neu tra le  terme, 
soos “ stukkies”  en “ tekste” , asook o uer  benam inge  soos “ sketse” , “ essays” 
en “ k o r tv e rh a le” . K ri t ic i  sien sy kortve rha le  as nuu t,  d it  wil se ande rs  as die 
konvensionele kor tve rhaa l ,  m a a r  s tem  saam  d a t  d it  in wese ge trou  bly a a n  
d ie  kor tverhaa l.  D ie m a te  w a a r in  n uw e tiperinge voorkom , is dus m in d e r  as 
by a n d e r  skrywers, m a a r  b in ne  d ie  enkele t ipering  “ kor tkuns”  w ord  twee 
u iterste pole van  sy w erk  aangetref ,  naam lik  die m eer  sketstipe a a n  d ie een 
kant, en  d ie  k o r tve rhaa l- t ipe  a a n  d ie a n d e r  kant. D it is op  g rond  van  hierdie 
kontras  d a t  “ Wolf, wolf, hoe laa t  is d it?” , m et verwysings n a  “ ’n Bruidsbed 
vir tan t  N o nn ie” , van  H en n ie  A u c a m p  o ntleed  word.

2. “WOLF, WOLF HOE LAAT IS D IT?” VAN HENNIE AUCAM P  
2.1 In leidende o p m erk in gs
By d ie lees van  h ierdie  verhaa l  w ord  ’n mens getref  d e u r  die eenvoud  
d aa rva n .  In  h ie rdie  eenvoud  le eg ter  ’n kom p ak the id  opgesluit, w at d ie  kern 
vorm  van  d ie wese van  d ie m o de rne  kortverhaa l.  H ie rd ie  eenvoud  word 
veral ook in Tw ee maal om die son v an  Abr. H. de Vries weerspieël. In 
teenste lling  m e t  d ie  kortve rha le  v an  Jan  R ab ie ,  Breyten B rey tenbach , J o h n  
Miles, en in enkele gevalle ook P.J. H aasbroek , is “ Wolf, wolf, hoe laat  is 
d i t?”  o p  d ie  oog a f  nie so ‘d u is te r ’ nie. D it  is m yns insiens toe te sk ry fa a n  die 
subtiele wyse w a a ro p  H enn ie  A u c a m p  enkele eienskapp>e v an  d ie  vertelling 
inweef in ’n vorm  w at  steeds wesentlik getrou  bly a a n  d ie a a rd  van  die 
ab s t rak te  m odel van  d ie k or tve rhaa l .  H ie rd ie  k om bine ring  veroorsaak  d a t  
d ié v e rhaa l  een  v an  d ie bestes in Afrikaans is, sodat  ’n mens kan  saam stem  
m et d ie u itsp raak  van  S ny m an  (1975:50) d a t  H e n n ie  A u c a m p  “ die gewone 
s to rieverte i l ing  gebru ik  o m  die  mooiste (opsetlik die “ m ooiste” ) stories in 
A frikaans te skryl” . H ie rd ie  u i tsp raak  raak  ’n m a te  van  ooreenkom s m e t  die 
werke van  A br.  H. de Vries o m d a t  hy ook van  sowel die ab s trak te  v orm  van  
die k o r tve rhaa l  as d ie  su iwer storie gebru ik  m a ak ,  “ Skoenem aker,  d iepe 
w a te r” (Velker.s en neonlig, I960) is 'n  voori)celd h irrvan .
Die ooreenkom s m e t  d ie  verte l ling  is o p  die volgende  vlakke a a n to o n b a a r :  
In teenstelling m e t  d ie  ab su rd e  gebeurtenisse by o n d e r  an d e re  J a n  R ab ie ,  
w ord  gebeurtenisse  u it  die a l ledaagse lewe in al d ie  kortverhale  in 
Hongerhlom besk ry f  In  “ Wolf, wolf hoe laat is d it?”  bevind  d ie  oum ens-
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k arak te rs  hulle  saa m  in d ie ouctehu is  en  hulle  verlede en  op trcdes  w ord  
assosiatief met m e k a a r  in v e rb a n d  gebr ing  om  só d ie  sentraie te m a  van  
verganklikheid  te onders teun . O o k  verloop  die  m iddaggebeurten isse ,  ten 
spyte v an  flitse iiit d ie  verlede vifat uit eie h e r inner ing  opgeroep  word, 
chronologies in v ier duide lik  w a a rn e e m b a re  fases: d ie aank on d ig in g  en 
ver trek  v an  die m a tro ne ;  d ie  konsert; d ie d rinke ry , en  die speel van  Wolf, 
w o lf  hoe laa t  is dit? W a t  h and e l ing  eg ter  betrcf, is d a a r  ’n groot verskil tussen 
d ie k o r tve rhaa l  en  die vertelling. By eersgenoem de is d ie h and e l ing  beperk  
teenoor d ie vertelling, w a t  ryk a a n  h an d e l in g  is, soos gesien w ord  in “ Wolf, 
w o lf  hoe  laa t  is d i t?”  W a t  d ie  a n d e r  k enm erke  van  d ie  verte l ling  betref, soos 
d ie ongcdiss ip lineerde  verte l le r ,  v o rm  “ Wolf, w o lf  hoe laa t  is d i t?” ’n skrille 
kon tra s  m e t  d ie  verte l ling , d e u r d a t  d it  ’n u iters  gediss ip lineerde verteller, 
w a t  sen traa l  in die g ebeure  s taan , het.

D it  blyk d a t  d a a r  tog  trekke v an  d ie  verte l ling  in h ie rdie  kor tve rhaa l  
aanw es ig  is w a t  d ie  ryke verskeidenheid  w at  in d ie k o r tve rhaa l  as subgenre  
a a n g e t re f  w ord , beklem toon.

2.2 M otiew e
Dit titel v an  d ie bunde l ,  Hongerblom, gee net soos Duiwel-in-die-bos, ’n sterk 
a a n d u id in g  v an  d ie  m otiew e w at  in d ie verhale  a a n g e t re f  g a a n  w ord. Die 
w oord  “ h o n g e rb lo m ” w at  ook ’n  b lo m n a a m  is, im pliseer tegelyk skoonheid  
(blom-gedeelte) en  v e rn ie t ig ing /vergank likhe id  (hongergedeelte).  D ie hoof- 
m o tiew e  w a t  para lle l  loop, is dus  skoonheid  en  verganklikheid .  N e t  soos 
h ie rd ie  b lom m etj ie ,  w a t  in sande r ige  plekke voo rkom , h on ger  is en n a  lig 
reik  (“ H y  reik n a  son en  g e n a d e ”  — p. 15* in “ V o o r  d ie w in te r  k o m ” ), so 
reik die mens, w a t  in d ie teken  v an  d ie  verganklikheid  s taan , te rug  n a  die 
verlede  w at  vol, m ooi en  in tens  was o m  a s ’t w are  v ir  ’n  oom blik  van  die 
tydelikheid  w aa r in  alles s taan , w eg  te kom. Ironies genoeg  vind die 
vern ie tig ing  ju is  in h ie rdie  te rugre ik ing  plaas, en  is d ie h on ger  te rug  “ une 
fleur d u  m a l” , ’n b lom  v an  d ie bose. In  d ie  terugre ik ing  n a  d ie verlede kom 
kind-wees ter  sp rake , en d e rh a w e  v o rm  die  sp»elmotief ook ’n  in teg ra le  deel 
van  h ie rd ie  verhaa l .  D ie o ud e rdo m -,  vergangklikheid-  en  d oo dm o tie f  word 
d a n  gekontras teer  m e t  d ie  spel- en  skoonheidsmotief.

D it  is in teressan t o m  d a a r o p  te let d a t  d ie v e rha le  van  A hr. H. de  Vries en 
H e n n ie  A u c a m p  n ie  n e t  ten  opsig te v an  d ie v orm  deels ’n ooreenkom s toon 
nie, m a a r  ook w a t  te m a  en m o tie f  l>etref D ie sen tra ie  motiew e by Abr. H. de

* B laH syverw ysin^s iiá  a an h alin K S \T rw y .s iia  d ie  g rh ru ik tc  trks: A u ra  n ip , F ï rn n ir .  Hnn^rrhfoin. 
V yl c leR iff. K a a p s ta d . 'ra fe lb e rg .
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Vries is cen saa m h eid ,  Iroostclooslieid en verganklikheid . D it kan  duidelik  
gesien w ord  in “ Passenger in trans i t” en  “ Stasie” (Vliegoog). N et soos by 
H en n ie  A u c a m p  is d a a r  meestal twee vlakke, die gewoon-realistiese teenoor 
d ie  d iepere  diniensie, in Abr. H. de  Vries se kortverhale  aanwesig, soos 
du ide lik  biyk iiit ’n herlees van  “ Stasie” . H ie rd ie  selfde tendens w ord  in die 
on tled ing  van  “ Wolf, w o li  hoe laat  is dit? aangetoon.

2.3 W oordgebruik
Die titel van  d ie ve rhaa l  self, “ Wolf, wolf hoe laat  is dit?” , toon ’n dualiteit . 
A an  die een k an t  bek lem toon  dit  pe r t inen t  die spelmotief, m a a r  eintlik s taan  
hierdie spel as gevolg van  sy a a rd  in d ie  teken van  d ie  tyd: d ie  dood  w ord  
reeds gesuggereer. Die motiew e van  verganklikheid ,  dood, skoonheid  en 
spel is d e u r  die hele verhaa l  aanw esig  en  speel deurgaans  op  m e k a a r  in, veral 
d e u r  die vernuftige  w oordgebruik .  Die a a n v ang sp a rag ra w e  plaas die leser 
onmiddellik in die sfeer van  verganklikheid en m idde  in die tydsproblematiek, 
soos weerspieël w ord  in d ie w o ordgeb ru ik  en d ie  ru im tesk i lder ing  in die 
eerste fase: dit was “ m id d a g ” (die d a g  g a a n  vcrby) en  hulle was “ a l leen” 
(eensaam) (p. 23). Die uiters treffende w oordgeb ru ik  in die eerste fase 
bek lem toon  d ie verganklikheid -  en ouderdom m otief .  Benewens w oorde soos 
“ o u d ” , “ O u e s” , “ doo P ’ (p. 23), “ k inds” , “ beweeg h o r te n d ” , “j i g ” en 
“ v e rkno tte  pootjies”  (p. 24) w at n a  die o u d e rd o m  verwys, is “ N ursie”  en 
“ h a d ” (p. 23) ook tipiese oum ensw oorde . V oorts  m a ak  die verteller  a s ’t 
w are  v an  ’n skoktegniek  g ebru ik  om  die  w êre ld  van  oud-wees o n d e r  die 
a a n d a g  te b ring. H y  verwys n a  d ie  new ekarak te rs  as “ ... al die a n d e r ,  w at 
nie n am e  hoef te he nie, o m d a t  hulle ingeduik  en  grou is, m et stof in die 
groewe en sp innerakke  in die holtes” (p. 23).

In  die eerste fase is d a a r  ’n ironiese vooru itw ysing  n a  d ie spelm otie f  en  wel in 
die w oorde  van  M a tro n e ,  én  L ad y  w at  h a a r  naboots: “  Soet wees” en  “ Soet 
wees, k inders, soet wees. M ooi speel, en  m e k a a r  nie see rm aak  n ie”  (p. 24). 
H ie rd ie  spot w ord  bew aarh c id  as K w arte l  teen d ie  e inde  van  fase een 
voorstel d a t  hulle  speel. In  fase een w ord  nie net woorde gebru ik  w at op 
sigself’n o ud erdo m sk on no tas ie  het nie, m a a r  ook sinne w at  d ie tydelikheid 
van  alles suggereer: " . . .  m et s tof in die groewe en sp innerakke  in d ie  holtes” 
(p. 23) en  “ ... m a a r  julle oë is nog  goed ” (p. 25). D it  is du ide lik  da t  die 
gedronge  a a rd  v an  d ie ko r tve rhaa l  d ie  gebru ik  v an  d ie su iwer w oord  vereis.

In fase twee m et die kon.sert, gaan  die spel- en  skoonheidsm otief h a n d  aan  
h and . Die skoonheidsm otief  vloei in d e rd a a d  uit d ie  spelmotief, w an t  in 
k lank  (singery en klavierspel) is d a a r  tog  skoonheid. Alhoewel L ad y  geen 
gelu id  u itk ry  nie (“ ... L ad y  s inge lke  w oord , m a a r  sonder  ge lu id”  — p. 26), 
her leef  syself a a n  d ie  een  kan t ,  iets van  h a a r  glorieryke lewe, h á á r  ewigheid .
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l iáár  lieiligheiiJ. A an  d ie a i ide r  kan t clui rl ir feit da t  sy gccii w oord u ilk iy  nir ,  
op  d ie bose, die vergaiik likhcid  vvat ook die skoonheid  aan tas .  Ofskoon die 
lied w at  L ad y  sing, “ D er  E r lkón ig”  (p. 26), sell ’n doddm olie l  heval, b ring  
d ie spehno tie f  a l lyd  ’n speelse loon. A tidcr w oorde w al na  die spelmo(ief 
verwys is, “ iets s p e d ”  en “ raaiselspeletjies” (p. 25).

In fasc Iwee verw ysct l ike  w o o rd eoo k  na  d ie o i id e id o m - c n  vcrgaiiklikheids- 
motief: “ h o l la”  en “ in al d ie  ja re ” (p. 26). D ie n a a m  van  die  ouetehuis , 
“ Soete In v a l”  (p. 20), kom  ook v ir  d ie  eerste keer ter  sprake. D a a r  is ’n 
p a rado ks  in h ie rdie  n aam : “ inva l”  s u g g e re e ro n d e r  an d e re  iets w at vergaan  
terwyl “ socle”  a a n g e n a a in h e id  siiggereer. Dil wil dns voorkom  of die 
m otiew e van  verganklikheid  en skoonheid  g a a n  vervloei. D ie  d oodm olie f  
w ord  ook op  ’n ironiese wyse b e trek  d e u r  p e r t in e n t  d a a r n a  le verwys en wel 
d e u r  die an tw o o rd  van  die raaisel, naan il ik  “ doodkis”  (p. 25).

A lhoewel ’n lyksang, o m d a l  d ie n io tiew e v an  verganklikheid  en dood  so 
sw a ar  d ru k ,  verlig  h u m o r  d ie  a tm osfeer  in “ Wolf, wolf hoe laat  is d i t?” , en 
wel in d ie d e rd e  fasc w aa r in  d ie  ones d ie  d ra n k  in hul kaniers  gaan  haal, 
Skelin, net soos s tout kinders, d r ink  hulle  ’n verskeidenheid  d ranksoo r te  en 
dit b r i n g ’n “ sfee rvan  k a n ic ra d e r ie o n d e r  die O n e s”  (p. 27) terwyl Kyi ie wal 
n og  nooit v an  “ Bottoms u p ”  gehoor  het nic, in h a a r  v odka  slik soos sy lag! 
D ie leser kry dus  nic ne t  te doen  m e t  ’n to e n c m e n d e  m a le  v an  swaar- 
m oed igheid  w al  ook in d ie  tyd shan te r ing ,  m id d a g  — a a n d ,  wecrspieel word 
nic, m a a r  ook m et h u m o r  w al  dit afwissel. H ic rd ie  tendens  van  sw aar- 
m ocd ighc id  w ord  ook in d ie  hele b unde l  aangetref .  Spies (1973:.58-,59) m crk  
in d ié  v c rb a n d  op: “ ... v a n a f  d ie ‘w in te r ’ n a  d ie  ‘n a g ’ m e t  tussenin die 
o n ls le l l rn d e  v raag , ‘Wolf, wolf hoe laal  is d it?’. M a a r  d a a r a a n  v oo ra f  gaan  
d ie  be rus te nd e  aandgesang :  ‘Rust-m ijn-zie l  w a t  die sw yf van  sy 
voo rg a n g e r  ophef. W a a r  Hongerblom elegie wil wees, is dil treursang met 
b e h o u d  vanhooglied". T e  m id d e  van  d ie  verganklikc  is d a a r  dus  steeds hoop  
en  her lcw ing  w at d e u r  die h u m o r  en  spe lm otie f  tew eeggcb ring  w ord, soos 
ook uit “ Wolf, wolf hoc laa t  is d il?”  blyk.

W oo rde  soos “ S a l r a g m id d a g ”  (p. 27), “ teen  d ie  t r a p  o p b e u r ”  en  “ ’n pers 
tjalie  m et sw art  fraiings”  (p. 27) is tck ene nd  van  die  o u d e rd o m . Soos 
d e u re n ty d  gesicn w ord , is d ie w o ord geb ru ik  niters ellektief en s taan  
hee l lem a l  in diens van  d ie  le m a  en  belig  tegelykcrlyd  d ie  karakters . M e t  fyn 
w oordspel  s laag  d ie verte l le r  ook d a a r in  onj sy k a rak te rs  tipies mcnslik  voor 
te slel: “ T e rb ia a n s  en h a a r  helpers sit soos d ie  S a n h e d r in  in d ie versle hoek 
van  d ie v e r t re k ” (p. 27). H u lle  is d ie tipiese bcw akers  van  d ie  volk se sedes! 
Selfs in h ie rdie  speelsc en ligte loon in fase d ric  sypcl d ie  d o o d m o lie f  ironies 
d e u r  in d ie w oorde v an  Terbiaans, w at niks m et die d rinke ry  le docn  wil he 
nic, as sy skree: “ O o r  m y dooic  l igg aam !”  (p. 27). G een  onnod ige  woorde
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word clerhalwc gcbriiik nie en die w oon lc  is betekcnisbclaai.  Dit Icwer ’n 
Ijydi ac lot d ie  licgle sti i iktiiur — wat 'n  kentiicrk van  die ai js lrak le  model 
van die kortverhaa l  is — van die  veriiaal.

W a n n e c r  dit d o n k e r  is, breek  die laaste fase a a n  d e u r  die speel van  Wolf, 
w o ll 'hoe  laat  is dit?  Selfs K w a rle l  vergeet h a a r  o u d e rd o m  en speel saam: 
“ W ie’s O l i d ? ”  ... Ek speel saarn”  (p. 29). So word sy beeld van  die tydlose 
speler. Dit is in h ierdie fase da t  die onskuldige kinderspeletjie ’n ernstige 
w end ing  neem  as K w a rte l  s te r f  D ie woorde in d ie vergclyking “ ... K w arte l  
w at so stil soos wasgoed le” (p. 30) beklem toon  die vergankliklieid  en 
nie tigheid  van  alles. Die speletjie w ord  o p  die m a n ic r  ’n konkretisering van 
tyd en vergankiikheid :  d a a r  is geen spel m e er  nie — die tyd hel uitgeloop. 
Die doodinotie l  is dus in d ie spelm otief aanwesig. Die p ren t  teen die nuiur ,  
“ Rots de r  E e u w e n ” (p. 29), vorm  ’n skcrp kontras met d ie mens se 
vergankiikheid  in h ierdie  fase, wat die gein tcgreerdheid  van die woord- 
gei)ruik aan toon .

Die slot van  die v erhaa l  beval ’n hoog tepun t  in die w oorde  “ ... sing sy, en 
kruisig h a a r  a a n  ’n hoe E ” (p. 30). Die skoonheidsmotief, meegeijr ing  d eu r  
<lie s)K'ÍTn()tief, wor(i gevind in d ie  w oorde “ sing” en “ 'n  hoe E” , wai inhoii 
da t  k lank voortgel)ring  is. “ K ru is ig” cUii weei o p d ie d o o d m o tie l .  D erha lw e  
is d ie  dood  ook in die skoonheidsm otief  aanwesig: niks on tsn ap  dus a a n  die 
vergankiikheid  nie. H ie ru i t  blyk die funksionaliteil van die l)undeltitel 
duidelik , naam lik  da t  die sam evoeging van  die skoonheid en die ver- 
gaiiklikheid reeds gesuggereer word. 'I'og is h ierdie  vergankiikheid  nie 
uitsigloos nie; “ nie na die g o rdy n kap  kyk sy m eer  nie, w ant sy’t h a a r  
ewigheid verp laas”  (p. 30).

Die m otiew e, dood  cn vergankiikheid ,  en spel en skoonheid, loop dus 
h e e l ly d  p a ra l l e l ,  n ia a r  a a n  d ie  e in d e  v in d  ’n v e r s o e n in g  v a n  d ie 
verganklikheidsm otie l  en laasgenoem de twee motiew e plaas, wat 'n  aan-  
du id in g  is da l  niks vir al tyd  d u u r  nie, asook da l  die vergankiikheid  iets moois 
inhou. Die kern  van  h ierdie versoening le d a a r in  da t  'n  bewussyn van  die 
o n v o h n a a k th e id  lei lot ’n v e rhew end he id  v ir  hulle  wal d it  e rvaar .  S m a r t  lei 
d e rha lw e  lot die e rk enn ing  van v reugde  en op  d ie m a n ie r  word die n a a m  
“ Soele Inval” ook in perspektief geplaas.

In “ O orn  Kare l  neem  sy gew eer sa a m ” ( | .  van  Melle) is ook I wee moliewe, 
le wete ja g e n  hemel, w al nel soos die m oliewe in “ Wolf, wolf hoe laal is d it?” 
a a n  die e inde  versoen. Die m oliew e sock in d e rd a a d  n a  h a rm o n ie  m el 
m ekaa r .  W a t  die spe lm otie f  belref, is d a a r  ’n v e rb a n d  mel “ G uslav  gaan  
speel” (John  Miles). In h ie rdie  v e rhaa l  suggereer  d ie beeld van  die bal die 
spe lm otie f  teenoor d ie  lipie.se beelde van  k ind-wees soos “ wil lekkergoed
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h ê” , “ ic tsspeel” (p. 25), “ raaiselspcletjie” , “ konsert”  (p. 25) en “ Woll', wolf 
hoe laa t  is d i l?”  (p. 29) in d ie  v e rhaa l  van  H e n n ie  Aiicanip. In tecnslcliing 
m e t  “ Die d oo d  van  Julika von S c h w a b e ”  van  Cliris B a rnard ,  w al d ie kind 
eksplisiet g ebru ik  o m  ’n í'asel van  die bose te on thu l ,  g eb iu ik  H enn ie  
A u c a m p  die  speletjies as ’n verges ta l t ing  v an  d ie cues  se lieimwee n a  ’n 
so gen aam de  onbedo rw en he id .  D ie bose is, soos aange loon , ironies genoeg in 
die  speletjie self aanw esig . H e n n ie  A u c a m p  v ind  ook aans lu it ing  by 
H c n r i ë t t e  G ro v é  d e u r  d ie  u i tb c e ld in g  v a n  o u m e n s k a ra k tc r s  en  d ie 
o u d e rdo m sp rob lem a tiek  van  verganklikheid  en ecnsaam heid  in verhalc 
soos “ K o m  h erw aar ts  getroues”  en “ Die m id d e lb o o m ” .

Die k o m p a k th e id  van  “ Wolf, wolf hoe laa t  is d i t?”  is in d e r  w a a rh e id  die 
gevolg van  d ie uiters selektiewe woordgebruik .

2.4 Tyd

Die ty d sh an te r in g  bek lem toon  ook die  tem a  van  verganklikheid . So begin 
d ie v e rh a a l  in d ie  “ m id d a g ”  (p. 23). T yd en s  d ié  fase g e b e u r  nie veel nie; 
d a a r  is m e e r  vooruitwysings n a  w at g aan  kom. Geleidelik  begin  dit 
“ d o n k e r”  w ord, sodat  L ady  n a d i e d r in k e r y  “ i n d i e d o n k e r k o m b u is ” (p. 28) 
d ie glase uitspoel. H ie rd ie  geleidelike a a n s ta p  van  d ie tyd  is paralle l  a a n  die 
a a n s ta p  v an  T y d ,  sodat  sp a n n in g  h ie rd e u r  o pgebou  w ord  en ’n gevoel van  
a fw a g ting  heers. H ie rd ie  para l le l  kan  u it d ie vo lgende  w oorde  afgelei word:

tyd: “ net n a  m id d a g ”  (p. 23); “ vyf-en-dertig  m in u te  voor tee tyd” (p. 27); 
“ begin d on ker  w o rd ”  (p. 28); “ skcm er”  (p. 30) en  “ ha lfdonker”  (p. 30).

T yd :  “ w in te r”  (p. 24); “ w in te rskem er vul die k a m e r  soos mis”  (p. 30); 
“ T w a a l fu u r” (K ytie  — p. 30) en  “ T w a a l fu u r”  (Lady  — p. 30).

Die kom pos itum , “ w in te rskem er” , is uiters funksioneel o m d a t  d it  aanslu it  
by d ie  k a rak te rs  w at,  o m  d it  teorctics te stel, in d ie  w in te r  v an  hul lewens is, 
d i t  wil se d it  du i  op  d ie  T y d  w at  v e rb y g a a n ,  m a a r  ook o p  d ie reële tyd  wat 
aa n s ta p .  A an  d ie e in de  van  d ie  v e rhaa l  is d us  ’n sam ctrck k ing  v an  die tyd  in 
d ie  w oord  “ T w a a l fu u r” , w at b y d ra  om  die s t ru k tu u r  te versterk.

Die k r in g  v an  d ie  tyd  trek  a s ’t w are  n o u e r  en  d ig te r  toe om  d ie karakters , 
soos blyk uit d ie  woorde: “ ... w in te rskem er  vul die k am er  soos mis”  (p. 30) 
H ie rm ee  w ord  ’n o na fw e nd baa rhe id  gesuggereer. In  d ie “ donkers te”  hockie 
sit K o s ta  d ie m aske r  op. D it  is simbolies v an  d ie  d u is tern is  w at  toeslaan en 
wel d e u r  d ie sterfte van  K w a r te l  en Lady. H y  sit ’n “ doodshoo f” (p. 30) op  
w at d ien  as versterking  van  d ie verganklike en  d ie  bose.
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IJcncwcns h icrdie clironologiesc tydsvcrloop w aar in  die gcljcurc na  'n 
l ioogtcpnnt opbou , w ord  d ie tyd ook g e ina ikecr  d e u r  lerugflitse iia die 
verlede, w aa rde i i r  die karak te rs  byn a  die veilede wil vasliou d e u r  'n  
beslckopnanie . H ierd ie  sam etrekking  van  d ie  lyd en die karakters  in ilic spel 
laat  die verlede eii hede dus iiieenvlori d e u r  die terugverwysings van  die 
karak te rs  n a  ind  jeug. So o n th o u  K ylie  “ die  hele naw eek  by die ’I’rollops” 
(p. 28) en Kosta  “ die ljuiteliotei op  N ek” (p. 28). U e u r  d ie oum ense wat 
terugkyk, w ord  die tyd geteleskopeer wat b inne  d ie  enkelheid  van  die 
kor tve rhaa l  funksioneel is. Die speleljie w ord  ook a a n  die e inde  van  die 
clironologiese gebeure  gcspeel wat ’n a a n d u id in g  is d a l  die lyd uitgeloop liet, 
oni so d ie  c inde  v an  d ie lewe te simboliseer. H ierdei i r  w ord  d ie  verliaal tot 
die tydlose verlief d e u rd a t  die reële tyd opg ehe i  word.

Die verteller  m a ak  gebruik  van  die praesens, sodat die liede baie  belangrik  is 
o m d a t  dit gaan  om  die u itbee ld ing  v an  ’n enkele situasie. “ WoH, wolf hoe 
laat  is d i t?”  Iiet dus ’n liriese tyd shan te r ing ,  w at duide lik  w y so p  ’n toestand  
van  tydlooslieid. W at  d ie  lyd betrel, v ind die verliaal sterk aanslu it ing  — 
soos ook die a n d e r  kortve rha le  in die bunde l  — by die  lied. D a a r  is dus nie 
net ooreenkonis met die lyksang w at die t em a  b e t re fn ie ,  m a a r  ook w at die 
vorm  betref  in dié sin d a t  die liriese tydshan te r ing  in die verliale voorop  
staan.

D a a r  w ord  ook van  die  his toriese praesens (aan  d ie  begin  van  d ie  v erhaa l)  
gebruik  gem aak , en van  die verledetydsvorni in enkele van  die lerugflitse. 
I l ierdie wisseling van lydsvoritie is eie a a n  d ie liriese tydsrclasie. Die ejjii^e 
tydsrelasie w ord  ook betrek  d e u r  die chronologie  van d ie  gebeure. D a a r  is 
dus ’n kom binasie  van  die liriese en d ie epiese. H ierd ie  besondere 
tyd sh an te r in g  van  “ Wolf, wolf hoc laat is dit?”  d ra  by lot d ie d ig the id  van 
die verhaa l ,  wat ’n tipiese keninerk  van die n toderne  kortverhaa l  is.

2.5 R uim te
Tipies v an  die n iode rne  kor tve rhaa l  word m in  inlig ling  oor die ru im te  
gegee, d a a ro m  is dil uilers selektief en veelseggend soos die n a a m  “ Soele 
Inva l” (p. 26), d ie ru in ile like  om gew ing  w aa r in  die oum ense  hulle  bevind, 
aan d u i .  Hiei'die ru im te ,  .sowel as die n a tuu rsk i lde r ing  “ w in te r” (p. 24), is 
simbolies v an  die geestelike ru im te  (skoonheid en verganklikheid) in die 
gem oederc  van  d ie karakters . Net soos oom  K are l  bevind  d ie oum ense  hulle 
op  die grens v an  twee ruimtes; die h e r inner inge  a a n  en terugre ik ing  na  d ie 
skone van  d ie  verlede teenoor d ie verganklikheid  wat soos ’n sw aard  oor 
hulle koppe  hang . Dit w ord  ook in die ru im te  vergcstalt  d eu r  ’n sin soos “ die 
grys lug  (is) ’n sweer w at klop, m a a r  nie b reek  n ie”  (p. 27). D ie bu i te - ru im te  
beinvloed die b inne - ru im te  sodan ig  d a t  die oum ense uileindelik  die speleljie
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spcel w at tot die dood  lei. Buite is d it  d a n  ook d on ker  w an ne e r  hulle eie 
gcm ocdere  a s ’t w are  d on ker  is d e u r  d ie aanskou ing  van  die dood. D e u rd a t  
die geesteiike en werklike ru im te  so op  m c k aa r  inspeel, verleen dit 
m eervlakkigheid  a a n  d ie  verhaai .

D a a r  is ’n h eg te  sa m e h a n g  tnssen d ie  tyd  en d ie  ru im te  en net soos tyd, belig 
ru im te  d ie  tem a  d e u rd a t  “ w in te r” (p. 24), as ru im tegegew e, op  ’n 
troostelooshcid en ’n verganklikheid  dui. Soos reeds aan g edu i  d e u r  Laily  se 
ew igheidsvcrplas ing, e ind ig  die verhaa i  op  ’n positiewe toon d e u rd a t  ’n 
a n d e r  ru im te  as d ie  een  van  verganklikheid  (“ g o rd y n k a p ” ) gesuggereer 
w ord  d e u r  die w oord  “ w in te r l ig”  (p. 30). D ie ru im te  w ord  dus  tot d ie 
univcrsele verhei,  en  v e rd e r  w ord  dit ge in teg reerd  b inne  die kortverhaa l  
a an g eb icd .  O o k  in " O o m  K a re l  necm  sy gew eer s a a m ” (). van  Melle) is dit 
“ w in te r”  en “ n a m id d a g ” , en d r rh a lw e  vertoon  die  tydshan te r ing  en 
ru im tesk ildering  van  d ie  Iwee verhale  groot ooreenkoms.

2.6 V erteller
In teenstelling m e t  d ie  mecste m o d e rn e  kortverhale , en ook m et “ Rust-m i jn- 
ziel” en “ Die n ag  van  d ie  oom s” , “ w a a r in  d ie  ‘ek ’ m et ’n outobiografiese 
d irek the id  aanw esig  is” (Hotha 1976:51), m a ak  H en n ie  A u c a m p  liier 
gebru ik  van  ’n al w e tendc  d e rdep e rsoonver te l le r  w a t  sen traa l  in d ie  gebeure  
s taa n ,  soos ook by “ O o m  K a re l  n eem  sy gew eer  s a a m ” . Hy neem  skerp  en 
ob jek tie f  w a a r  soos gesien w ord  in die fyn details: “ K w a rtc l  het h a a r  
h and sk oen e  u itge trek  o m  b e te r  te k an  klap. H u lle  le b ru in  en  verskroni|x-ld  
op  h a a r  skoot — tw e e d o o ie s p re e u s ”  (p. 26). O p  ’n b a ie su b t ie le  m a n ie r  kies 
d ie verte lle r  sy w oorde  so d a t  dit d ie verganklikheidsgedagte  versterk en  op 
’n ironiese wyse, d e u r  d ie w oorde  “ twee dooie  sp reeus”  vooru itw ys na  flie 
e inde  w a a r  twee van  d ie o um ense  sterl, o n d e r  wie ook K w arte l  self. Die 
w oord  “ sp reeu ” is ook interessant, w an t  d ié voël w a t  in d ie Kgiptiese en 
R om einse  legendes saa m  met die a re n d  a a n  d ie son gewy is (Cirlot 1976), 
sp ring  ook nie d ie dood  vry nie. Die oum ense  het naarstiglik  soos 'n  
hon gerb lom  n a  d ie  ou lewe p ro b e e r  te rugre ik  o m  die  skoonheid , die 
heiligheid  te ru g  le vind, m a a r  tevergeefs. D ie ironic h a n g  dus saam  met die 
verte l le rsperspcktief  terwyl d ie bee ldgebru ik  van  die verte lle r  ook uiters 
(unksioneel en  ge in teg reerd  is en d ie  sen tra le  motiew e beklem toon.

Die objek tiw ite i t  v an  d ie verte l le r  stel honi in s taa t  om  sonder sen tim en t te 
verbeeld  w at hy w aariieem , T o g  is hy in s taa t  om  n a  die peil v an  sy karakters  
al te d aa l  en  te se hoe hulle voel. Besonder eg  gee hy d ie o orgaw e v an  Lady  
a a n  h a a r  sang  weer: “ Sy laat h a a r  kop n a  a g te r  sak ... H a a r  oe soek na  'n  
s teu np un t  — 'n  ewif’lieid ... Sy vind dit i n ’n versiering  o p  d ie g o rdy n kap  ... 
D a n  knik sy, m a a r  sonder  o m  n a  K o s ta  te kyk, w a n t  sy wil \in»v ft i’igheid
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b c h o n ” (p. 2fi). W c r r  ccns ook in d i r  woortic is d ie m o t ie l 'v an  hri liglicid 
hci kcni)iiar. Die vcrtcllpr gocd iee rv a r ing s  van  sy karalers  so inlcns w crr  dat 
hy cinllik  (in'ns aan  die eerslcpersoonverleller .  Allioewei liy dns iiie scll by 
die vcrhaal  b r i rokke  is nie, d ra  die verteiler se perspcktief i)y tot d ied ig tl ie id  
in hierdie kortverhaal.

Soos in die nieeste tno de n ie  kortverhale ,  is d a a r  ’n none sam eliang  lussen 
tyd, ru im te  en verteiler. Deiir ruiintewisseling (Soete Inval leenoor 
byvoorhee ld  die 'I’ivoli van  Lady) slaag d ie verte i le r  d a a r in  oiri perspeklief- 
wisseling te bewerkstellig  d e u r  gelyktydiglicid van  gebeure: die onniense 
iewc in die liedc, n ia a r  l icrlcefook  die verlede. So word die verlede in die 
hedc saanigetrek  wat verdig ting  van  die verliaal in die liand werk. Intnssen 
wag  'n  tocknnis w at, alhoewel verganklik , nie iiitsigioos iioel te wees nie 
(“ lig” — p. 30) op  liulle, soos twee ook deelagtig  word. U erhalw e laat die 
verteiler die lye vervloei om  so die onafw end l)aarhe id  van  die verganklikc 
wat tydloos is, gestalte le gee. Die verteiler  skep eg ter  “ geen konvensionele 
(vervalsende) werklikheidsillusie”  (Botha 1976:51) nie; dit is die wrede 
w erklikheid  en  met spot en ironie en ook die elegiese loon p robeer  die 
verteiler die karak te rs  liierteen verweer.

2.7 K arak teriser in g
Uit vooral 'gaande is dit duidelik  da t  die karakte rs  in die besonder l>elig word 
d e u r  die tyd, die verteiler, d ie ru im te  en die tema. Die tipe karakters , in die 
geval die oum ense , kan  met die tem a  van  verganklikheid  versoen word; 
gekwel, o ud  en eensaam . D aaron i  w ord  hulle  o p  baie fyn en menslike wyse 
d e u r  die verte i le r  geskels: “ ... 'I 'e rb laans, wal nic in ’n O uele l iu is  lioorl nie, 
o m da t  sy nog jare van  werk in l iaar hct (sy hekel taleldoeke vir a a n s ta a n d e  
b ru ide ,  en v ra  R 50  v ir  die heel grotes, die  prys van  die gar ing  nie bygereken 
nie)” of “ ... Allbns, w al soos ’n hondjie  ag ter  Kosla  a a n lo o p ” (p. 23). 
H ie id ie  kort llitsies van  d ie  oum ense  d ra  by tot d ie kom paktlie id  van  “ Woll, 
wolf hoe laat is dit:’” . Die karak te rs  is ook eenvoudig  bim ie hul klein 
wêreldjie en  versterk op  di(  ̂m a n ie r  die hele idee van  eenvoud  in die vei haal: 
“ Hulle kykskelm  na  m ekaar:  da t  o n sso s lo u t  kan wees, ne?” (p. 27). H ierd ie  
sonderl ingkaraklers  is tipies van Mennie A u cam p  se werk.

In “Woir, woM'hoe laat is dit':'”  is d a a r  ’n kom binasie  van die iradisioneel 
d irek te  beskryw ing  d e u r  d ie verteiler  (“ ... Kosla, w al deiu' geleerdheid  tol 
raserny gedryl' is” — p. 23) en d ie  leer-ken-van-die-karak ters  uit hul 
he r inner inge  en hul opt rede. So w ord  K osla  as k arak te r  eers o p e n b a a r  
lydens die d r in ke ry  en die speleljie (p. 28-30). in d ie  k indse spel d ie  n iiddag  
laa t  w ord  d ie spel ’n ka la l isa to r  waarii i  d ie k a rak le rtrek k e  van  die oum ense 
uitkom . Dit is ook ’n n)anier van  karak le rbeeld ing , en in “ Wolf, woll hoe
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l a a l  is t i i l ? "  is (lil  l i o o g s  r f r c k i i c f o i i K l a l  d a a r  in  <lic i h o í Ic t i k - k o r t  v r r l i a a l  n i c  
t y d  r i i  ( ) l rk  v i r  k a r a k t c r s k i i i l r r i n g  e n  - o n l w i k k r i i n g  is n i c .  A l l i o c w r I  d i o  
k a r a k l c T S  n a m e  h c l ,  i n  t c r r i s l r l l i n R  n i r t  b y v o o r l w c l d  “ D r i c  k a a l k o p p r  c c t  
I c s a n i c ”  ( K a h i i ' )  I ' n  “ I ' a s c i s l i c s t '  p a n i p o r n ' ’ ( H i c y l c n h a c l i ) ,  wor<l  d i e  
k a r a k t c i s  i i n i v c r s r c l  d c i n  d i o  t r m a ,  d i e  t y d ,  d i e  m i m i c  c n  d i e  v c r t c l l c r .

Dio lunk sie  v a n  d ie  o iu n c n s c  in “ W olf, w o ll ' l ioc  laa l  is d i l ? ”  is v a n  g ro o t  
h r i a n g  v ir  d ie  s i r u k u i u r c l c m e n i c  in tlie vc r i ia a l .  D ie  lijx ' k a r a k te r  nil w ic  se 
p e rspck l ie l  ’n v e rh a a l  gcj^ct" w o rd ,  l)einvloed die  v e r l ia a lw e rk l ik h e id .  So gee 
o n m e n s k a r a k ie r s  d ie  v e r te l le r  kans  o m  o p  ’n lieic lewe l e r n g  le kyk. O p  die 
wyse w o rd  dil as  ’n k o m p a k te r in g sm if ld e l  a a n g e w e n d  o n id a t  liaie fl inge in 
’n en ke le  v e rh a a lv e r lo o j)  s aan ig e v a l  word .

Die spelinolief, en d a a r d e n r  d ie  mrtliel 'van he ilighrid ,  is sterk aanw esig  by 
d ie  kafaklers . W a im e e r  Indie Woll, woH hoe laal is dili’ speel, w o k I hulle sell 
spelers in die lyd. Hiertlie speler-wces kom ook in a in le r  verliale in die 
b nnde l  voor: So is d a a r  die a k ie u r  wal o|) K l ipk raa l  o pgelree  Itel en w eer op 
A liw al-N oord  raakge loop  wf)id (in “ Die res is swye” ), en die a k ie n r  in 
A m s te rdam  (in “ V'ooi' d ie w in te r  koni” ). Alrnal speel 'n  spel wat lydelik en 
levergeels is.

Die karakte rs  is d a n  ind e rd a a d  lydlose spelers wal mel verganklikheid  
worslel.

Die tendens om  eg-m enslike gclMMU'lenisse le verliaal w ord  ook by Abr. H. 
de  V'ries aangelre l .  So liandel van die besle verlia le  in K likw ldalr hinn n/i'.soos 
“ I'k-n viees” , oor  eeiisame rnenslike karakters . Mel deernis , m a a r  log 
objektie l,  verlx-eld Abr. M. de  Vries d ie mens se Im nkering  na  koiri- 
mnnikasie , al word (lit d a n  slegs behon  dein' d ie lierliaaldelike hnweliks- 
bevestig ing tiissen d ie  on m a n  en on  vron. In v e n ie ie  aansln il  ing by I Icnnie 
A n e a m p ,  en ook H eiir ië l le  ( i rové , is die beskryw'ing van  o um ense  ti|)ies van 
Abr. H. de  V'ries se werk.

2.8 Sam cvattin g
Dit blyk dnide lik  da t  d ieep iese  gebcnre  in “ Wolf, woll hoe laal is dil :'” n ieso  
verskraal is as in die meesle m oderiie  kortve rha le  nie. Die aanvvending van 
d ie tyd, die r iiimte, die verte lle r  en d ie karakters .  asook die  voo r ld u re nd e  
ten igspeel  van  beelde en i ionie op  d ie  sen tra le  tem a , liei 'n  sterk 
eenlieidsellek in d ie  vei liaal tot gevolg. M el h ie rd ie e e n v o n d ig e e n  menslike 
verliaal slaag Mennie A ueaii ip  n its lekend d a a r in  o m  ’n kortverliaal le skryf 
wal die kem nerke  van die gel'oi i im leerde ab s trak te  model verloon.



Laastens word net koi tiiks n a  eiikele verskillc liissen “ Wolf, w o lfh oc  laat  is 
d it?” en “ 'n  Bt u idsbcd v ir  tan t  N oiin ic” vcrwys asook na  a n d c r  aspckte. 
Laasgcnoc inde  vcrliaal is na iny m ening  ’n lipiese voorbecld  van  die 
“ skets” -tipe kortve rha le  van  H cn n ic  A ucam p. In tcenstelling m et “ Wolf, 
wolf hoe laat  is d it?”  het “ ’n Briiidsbcd vir t a n t  N o nn ic” min progrcssie cn 
nie ’n verw ikkelde s t ru k lu u r  nie, in a a r  ’n eenvoudige  s t ruk luu r .  I 'ant 
N onn ic  word bloot beskryl': hoe sy nou  is teenoor hoe sy was en opgetree  het. 
Dit is ook in teressan t dal die voo r tg an g  in “ Wolf, wolf hoe laat  is d i t?” 
dinainies is as gevolg van  die aanwesigheid  van  die d rie  epiese eleincnte, 
ag te rg rond ,  gebeure  cn k arak tc r  teenoor “ ’n Bruidsbed vir tan t  N o nn ic” , 
w a a r  d it  hoofsaaklik om  die k arak tc r  gaan . Die hele toon is m cer 
iiii|)rcssionistics van  a a rd  as die in “ Wolf, wolf hoe laal is dit?” , wat ook 
t ipcrcnd  van die skcts is.

W a t  die a n d e r  a spckte  bctref, verloop  die gebeure ,  net soos in “ Wolf, wolf 
hoe laat is d it?” chronologies, met terugflitsc in die verlede, wat tan t  N onnic  
en die hede in perspckticf  plaas. Alhocwel d it  oor  die laastc p a a r  d ae  van 
tan t  N onn ic  se lewe gaan , w ord  h a a r  hele verlede in die p a a r  dac  
saam getrek. O ok  in “ Woll, w o lfh o c  laat  is dit?”  en “ O o in  K are l  neem  sy 
g e w c c rs a a m ” d ien die o iim ensperspcktiefas ’n kom paktcringsm iddel. D eu r  
die cpicsc tydsrelasies is ’n geslote slot onafw c nd baa r .  T og  kry ’n m ens ’n 
w end ing  a a n  die e inde  as die verte l lc r  subjektief by tan t  N onn ic  betrokke 
raak. In teenstelling met byvoorbceld  die d rie  kaa lkoppe ( | a n  Rabie), is tant 
N onn ic  sowel as die ounicnsc in “ Wolf, w o lfh oc  laa t  is d it?” , ind iw idue  en 
nie bloot tipes nie.

Net soos in “ O o m  K are l  neem  sy g e w e c rs a a m ” en  “J o u  wil” van  Abr. H. dc 
Vries, m a ak  die  vcrtc l le r  in “ ’n Hruiilsbed vir tan t  N o n n ic ” gebru ik  van  die 
inn e r l ike  m o n o lo o g  o m  d ie  g e s t ro o p te  m e ns  in sy e e n s a a m h e id  en 
verlatenheid  nil le bceld. Hierdie itincrlikc monoloog  lei tot ’n subjektivering 
cn teleskopcring van  die tyd.

Benewcns die feit d a t  “ ’n Bruidsbed vir tan t  N o nn ic” m eer sketsm atig  is, 
vcrloon  dit tog  oorccnkom s met “ Wolf, w o lfh oc  laa t  is d it?”  w at die skcrp  
w a a rn c m in g  en baic besondcrhede  bc tref  asook ten opsigtc van  die 
verganklikheidsmotief. In a l twee h ierdie  kortverhale  is d a a r  ’n te ruggryp ing  
na  die verlede, terwyl hulle  eindig  m et d ie dood. Die “ hoc K” (p. 30) en die 
“ b ru id s b e d ” (p. 31)* laal die suggestie d a t  d ie  skoonheid in die dood  
teruggevind  word.

•  H lad syv ri wysiiiR n á  aan lia lin f^  iiit h ic rd ir  v c ih a a l  v r i  w ys n a  d i r  g r b r u ik t r  irks; A u c a m p  
I l r n n i r .  1973. 'n Hruidshed vir lani Nonmr. K a a p s la d . I 'a lr lh rrR .
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H ierd ie  twee vcrlia lc  is m yns insiens v c r teenw oord igcnd  v an  die twee pole 
w at  in d ie werke van  H e n n ie  Auc a m p  a a n g e l re fw o rd ,  naam lik  d ie  “ skets” - 
t ipe teenoo r  d ie  “ v er l iaa l” -tipe. H e n n ie  A ucarnp  en Aljr. H , de  Vries se 
kortve rha le  toon ooreenkonis m e t  m e k a a r  d e u rd a l  hulle  kortverhale  stei k 
stories het, d ie tenias dikwels oorvleuel en albei baie  besonderhede  
(byvoorbeeld  “ Skool” en “ Passenger in t r a n s i t” van  Abr. H. de Vries) 
d a a r in  integreer.

3. GEVOLGTREKKING
IJit v o o ra fgaa nd e  blyk baie  rluideiik d a t  d ie on t lede  verhale  se iiit w endige 
en inw end ige  v orm  wel met die ab s t ra k te  m odel w at  d ie  kenm erke  van  die 
m o de rne  kortverhaa l  liuisves, ooreenkom . D erha lw e  kan  hulle wel kort­
verhale  genoem  w ord  en b innc  die subgenre ,  kor tverhaa l ,  geplaas word.

*

In d ie  volgenfle tabel w ord  “ Wolf, w o lfhoe  laa t  is d it?”  en “ ’n Bruidsbed vir 
ta n t  N om iie” genologies sowel as tipologies ingedeel.

GENOLOGIESE EN TIPOLOGIESE PLASING VAN DIE VERHALE

1 2

C íE N O L O C IK S i ':  IN D E L IN G  D E I J R  T l K ) L ( X i l E S E
O N U E R S K E l D I N ( ;  O N D E R S K E I D I N G
(subgenre) (Sub-subgenres: I 'ussen- en aan leu nv o rm e )

WoK, woll hoe (Cieen n oem ensw aard ige  snb-subgenre
laa t  is dit? nie)

K O R ' l ’- ’n  Bruidsbed
V E R H A A L  vir tant Nonnie Sketsverhaal

IJit d ie  tabel  is dit du ide lik  da l  'n  v c rh a a l  soos “ ’n B ruidsbed  vir tan t  
N o n n ie ”  op  g rond  v an  tijjologiese onderske idings  v e rd e r  in ’n sub-subgenre  
verdcel kan word. Alhoewel dit spesiliek as ’n “ sketsverhaal” getipeer  kan 
word, wat d a n  ’n aan d i i id in g  van  d ie spesifieke tijjologie (byvoorbeeld  
m in d e r  g ebeure  en  progressie, en  m e er  beskryw ing) van  d ie  verhaa l  is, bly 
dit  steeds ’n k o r tve rhaa l  d e i irda t  d it  die k enm erke  v an  die ai js trak te  model 
vertoon.

Dit is eg te r  nie maklik  om  alle kortve rha le  t ipologies verder  teonderske i  nie;
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hullc a a rd  is nic so s|)csifick clal ’n verhaa l  a a n  ’n spesifiekc suh-siiijgcnrc 
toegpsê kan w ord  nic. So beval “ Wolf, wolf hoc laat is d it?”  wcl pocticse 
cleineiite , rna a r  dit wecg nic so sw aar  da t  dil b innc  die sul)-sui)gcnrc 
“ prosagcdig”  iiigedeci kan w ord  nic.

Ten slottc kan  ’n m ens sê d a t ,  w at die a a i d  van  H en n ie  A u c a m p  se 
korlvcrliale betrcl', d a a r  hy lioiii ’n neiging n a  die skctsniatigc tcsanie met 
die kortverliaal is. Sy kortverhaie  word vcral gekcnnierk  d e u r  cenvoud, 
cg-mcnsiikc karak te rs  cn ’n epiese lyn, icrwyl die s t ruk tuu re lcm cn te  
(verteller, rn im te ,  lyd) die tem a cn karakters  beiig.
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